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melse i forordningens artikel 19, stk. 3, om overførsel 
efter accept fra en anden medlemsstat af at overtage 
behandlingen af en ansøgning om asyl. 

Overføres en asylansøger ikke inden for den i arti- 
kel 20, stk. 1, litra d, fastsatte frist på seks måneder, 
påhviler ansvaret den medlemsstat, hvor asylansøg- 
ningen er indgivet. Tidsfristen på seks måneder kan 
dog forlænges til højst ét år, hvis overførslen ikke kan 
gennemføres på grund af fængsling af asylansøgeren, 
eller til højst 18 måneder, hvis,asylansøgeren er for- 
svundet, jf. forordningens artikel 20, stk. 2. 

Dublinforordningens artikel 20, stk. 2, afspejler 
ikke en tilsvarende bestemmelse i Dublinkonventio- 
nen. Dublinkonventionen foreskriver således ingen 
konsekvens af, at fristen for gennemførelse af tilba- 
getagelsen i konventionens artikel 13, stk. 1, litra b, 
ikke overholdes. 

Efter Dublinforordningens artikel 20, stk. 1, litra e, 
meddeler den anmodende medlemsstat ansøgeren af- 
gørelsen om, at ansøgeren tilbagetages af den ansvar- 
lige medlemsstat. 

Det fremgår i den forbindelse, at afgørelsen om 
overførsel til den ansvarlige medlemsstat skal begrun- 
des og indeholde oplysninger om fristerne for gen- 
nemførelsen af overførslen. Endvidere skal afgørelsen 
om nødvendigt indeholde oplysninger om, hvor og 
hvornår ansøgeren skal møde op, hvis den pågælden- 
de selv tager til den ansvarlige medlemsstat. Afgørel- 
sen kan påklages eller indbringes for en domstol. Det- 
te har dog ikke opsættende virkning for gennemførel- 
sen af overførslen, medmindre domstolene eller de 
kompetente myndigheder træffer beslutning herom i 
det konkrete tilfælde, såfremt den nationale lovgiv- 
ning åbner mulighed herfor. 

Den medlemsstat, der har anmodet en anden med- 
lemsstat om at tilbagetage ansøgeren, udsteder i den 
forbindelse om nødvendigt et laissez-passer til asylan- 
søgeren, udfærdiget efter den model, der er vedtaget 
efter proceduren i artikel 27, stk. 2, jf. forordningens 
artikel 20, stk. 1; litra e. For en beskrivelse af proce- 
duren i artikel 27, stk. 2, henvises til afsnit 3.2.7. 

Den ansvarlige medlemsstat skal alt efter omstæn- 
dighederne underrette den anmodende medlemsstat 
om, at ansøgeren er ankommet til den ansvarlige med- 
lemsstat, eller om, at ansøgeren ikke er mødt op i den 
ansvarlige medlemsstat inden for den fastsatte frist, jf. 
forordningens artikel 20, stk. 1, litra e. 

Endelig fremgår det af Dublinforordningens artikel 
20, stk. 3 og 4, at der kan vedtages nærmere regler om 
beviselementer og indicier og fortolkningen heraf 
samt om udfærdigelse og fremsendelse af anmodnin- 
ger om tilbagetagelse og om gennemførelsen af over- 

førsler efter proceduren i artikel 27, stk. 2, j f. nærmere 
herom afsnit 3.2.7. 

3.2.5. Administrativt samarbejde mellem medlemssta- 
terne 

Det er af afgørende betydning for anvendelsen af 
Dublinforordningen, at der mellem medlemsstaterne 
kan udveksles de nødvendige oplysninger til fastlæg- 
gelse af, hvilken medlemsstat der er ansvarlig efter 
forordningens kriterier. 

Det følger af Dublinforordningens artikel 21, hvilke 
oplysninger der kan udveksles mellem medlemssta- 
terne, og til hvilket formål de udvekslede oplysninger 
kan benyttes. 

Ifølge Dublinforordningens artikel 21, stk. 1, litra 
a-c, meddeler en medlemsstat enhver anden medlems- 
stat, der anmoder herom, de personoplysninger om 
asylansøgeren, som, er relevante og tilstrækkelige og 
ikke omfatter mere, end hvad der kræves for at afgøre, 
hvilken medlemsstat der er ansvarlig for behandlin- 
gen af asylansøgningen, at behandle asylansøgningen, 
eller for at gennemføre enhver forpligtelse efter denne 
forordning. 

Dublinforordningens artikel 21, stk. 1, litra a-c, sva- 
rer indholdsmæssigt til Dublinkonventionens artikel 
15, stk. 1. 

I Dublinforordningens artikel 21, stk. 2, litra a-g, 
præciseres arten af de oplysninger, der kan udveksles. 
Der kan således udveksles oplysninger om asylansø- 
gerens og dennes eventuelle familiemedlemmers 
identitet (efternavn, fornavn, evt. tidligere navn, kal- 
denavn eller pseudonym, nationalitet (nuværende og 
tidligere), fødselsdato og fødested), identitetspapirer 
og rejsedokumenter (referencenumre, gyldighedsperi- 
ode, udstedelsesdato, udstedende myndighed, udste- 
delsessted osv.), øvrige oplysninger, der er nødvendi- 
ge for at fastslå ansøgerens identitet, herunder finger- 
aftryk, der behandles efter bestemmelserne i Eurodac- 
forordningen, jf. herom afsnit 2, opholdssteder og rej- 
seruter, opholdstilladelser eller visa udstedt af en 
medlemsstat, stedet for asylansøgningens indgivelse, 
dato for en eventuel tidligere indgivet asylansøgning, 
dato for indgivelse af den aktuelle ansøgning, status 
over sagsbehandlingen og eventuelt indholdet af den 
trufne afgørelse. 

Dublinforordningens artikel 21, stk. 2, litra a-g sva- 
rer indholdsmæssigt til Dublinkonventionens artikel 
15, stk. 2, dog således at henvisningen til Eurodacfor- 
ordningen alene findes i Dublinforordningen. Dublin- 
forordningens artikel 21, stk. 2, litra a-g udgør en ud- 
tømmende opregning af arten af de oplysninger, der 
kan udveksles. 


